
C R O I S S A N T  T E K E R C S  /  C R O I S S A N T  R O L L

Madárlátta pékség

B U N D Á S  K E N Y É R  S Z E N D V I C S  /  S A V O R Y  F R E N C H  T O A S T  S A N D W I C H

Mortadella, sajtok, saláta, paradicsom eszencia / Mortadella, cheese variations,  salad, tomato essence

B R U N C H

3 4 9 0 . -

Brunch Menü

B R I O C H E  R Á N T O T T A  /  B R I O C H E  O M E L E T T E
Marinált zöldségek, cheddar, remoulade mártás /  Marinated vegetables,  cheddar, remoulade 

(1,3,6,7,10)

(1,3,6,7,10)
Serrano sonkás vagy vegetáriánus /  With Serrano ham or vegetarian 3 5 9 0 . - / 3 2 9 0 . -

“ B A N H  M I ”
Lágy kifli,  tépett kacsa, savanyított répa, uborka, hagyma, chilis majonéz / Soft baguette,  pulled

duck leg, pickled carrot,  cucumber and Spanish onions, chili mayonnaise
(1,6,7,10)

3 9 9 0 . -

R Á N T O T T  H Ú S O S  S Z E N D V I C S  /  C H I C K E N  S N I T Z E L  S A N D W I C H
Rántott csirkemell,  cheddar sajtszósz, tépett saláta, jalapeño paprika/ Chicken snitzel,  cheddar sauce,

shredded lettuce,  jalapeño
(1,3,6,7,10)

3 9 9 0 . -

(1,3,4,6,7,10,12)
3 9 9 0 . -

A L L E R G É N E K / A L L E R G E N S  L I S T :

1 - Glutén / Cereals contain gluten, 2 - Rákfélék / Crustaceans, 3 - Tojás / Eggs, 4 - Hal / Fish, 5 - Földimogyoró / Peanuts,
 6 - Szójabab / Soybeans, 7 - Tej / Milk, 8 - Diófélék / Nuts, 9 - Zeller /  Celery, 10 - Mustár / Mustard, 11 - Szezámmag / Sesame seeds, 12 - Kén-dioxid,

szulfitok / Sulfur dioxide, sulphites, 13 - Csillagfürt / Lupin, 14 - Puhatestűek / Molluscs

R A T A T O U I L L E  

T O J Á S ,  G O M B A ,  K O V Á S Z O S  K E N Y É R  /  E G G S ,  M U S H R O O M S ,  S O U R D O U G H
B R E A D
(1,3,6,7,12)

3 4 9 0 . -

Francia lecsó,  tükörtojás,  kovászos kenyér /  Ratatouille,  sunny side up fried egg, sourdough bread
(1,3)

3 2 9 0 . -

Füstölt tokhal, avokádó, tükörtojás,  saláta / Smoked sturgeon, avocado, sunny side up fried egg, salad

Minden ételhez felhasznált pékáru helyben készül. További választék a pultban. / All the baked goods in the meals are made by us.
You can choose from a wide selection of our pastries and bread at the counter.



Madárlátta pékség

Brunch Menü

C H E F :  I M R E  A N D R Á S

É D E S  /  S W E E T  B R U N C H

T I R A M I S U  F R E N C H  T O A S T

(1,3,7)
3 4 9 0 . -

B R U N C H  N Y I T V A T R A T Á S :  H É T F Ő  -  S Z O M B A T  -  8 . 0 0  -  1 4 . 0 0

A L L E R G É N E K / A L L E R G E N S  L I S T :

1 - Glutén / Cereals contain gluten, 2 - Rákfélék / Crustaceans, 3 - Tojás / Eggs, 4 - Hal / Fish, 5 - Földimogyoró / Peanuts,
 6 - Szójabab / Soybeans, 7 - Tej / Milk, 8 - Diófélék / Nuts, 9 - Zeller /  Celery, 10 - Mustár / Mustard, 11 - Szezámmag / Sesame seeds, 12 - Kén-dioxid,

szulfitok / Sulfur dioxide, sulphites, 13 - Csillagfürt / Lupin, 14 - Puhatestűek / Molluscs

Minden ételhez felhasznált pékáru helyben készül. További választék a pultban. / All the baked goods in the meals are made by us.
You can choose from a wide selection of our pastries and bread at the counter.

Brioche, mascarpone krém, kávéhab, ristretto  /  Brioche ,  mascarpone cream, coffee cream, ristretto

Napi rizottó vagy tészta ajánlatunkról kérjük érdeklődjön kollégáinknál /  For further information, please ask our
staff at the counter.

4 1 9 0 . -

N A P I  R I Z O T T Ó  /  D A I L Y  R I S O T T O
N A P I  T É S Z T A  /  D A I L Y  P A S T A



Madárlátta pékség

K E D V E S  V E N D É G E I N K !

P É K S É G Ü N K B E N  N I N C S  A S Z T A L S Z E R V Í Z ,
K É R J Ü K  Ö N Ö K E T ,  H O G Y  R E N D E L É S E I K E T  A

P U L T N Á L  A D J Á K  L E .  

A  B R U N C H  M E N Ü R Ő L  
H É T F Ő T Ő L  S Z O M B A T I G  8  É S  1 4  Ó R A

K Ö Z Ö T T  T U D N A K  R E N D E L N I .  

M E G É R T É S Ü K E T  K Ö S Z Ö N J Ü K !

D E A R  G U E S T S ,

I N  O U R  B A K E R Y ,  W E  D O  N O T  R U N  T A B L E
S E R V I C E .  P L E A S E  P L A C E  Y O U R  O R D E R  A T

T H E  C O U N T E R .

O U R  B R U N C H  M E N U  I S  A V A I L A B L E  F R O M
 8  A M  T O  2  P M ,  M O N D A Y  T O  S A T U R D A Y .

T H A N K  Y O U !
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